lebhart
K Z %8B HEhRIREIXE

PFHR X
ProjLib@outlook.com

2022 4 H, ER

e

lebhart /2 colorist A4 RFIAI AL R Z —, HAAFREH THESCHY lebhaft ((67K), JFHL T artikel (SCF) AT
AR AT FEAS colorist RANLE HTHERRSZEEM colorart, lebhart PAK FH FHERR 139 colorbook.
beaulivre, FEIHX—FRINNVIERN TEFERSEIL, F2Z2EMT%EL,

lebhart S FF561E, 15, 5, BARNE, #% 415, EIUHE T IE, WEYEFIE. fiRFs Bk H
X B3, I HIR— RSO X EEE ] DURAF A, BT RA T B8 SR, T2 XgIATEX 81 LualsTRX
58 TomIE .

TR BA SRS B2 lebhart HERRT (] 7 2% use boldface), FRAIDILEHE ME— G ke A IHIA 5 18
o

"R
This documentation has not been fully up-to-date with the new expl3 version of this class series.
Some options or commands introduced here might be obsolete.

BR

=

ERRG
1.1 wfarhn;
1.2 —REBIXERA

2 EFERIAFE
3 &I
4 EXiHBER
41 BEERE
42 TFEEIFENES|IA
4.3 FRSERARIC
4.4 XEITEA. HESXEE
5 BERIFENRE
FraazZ /i

N T AERX R SSHHR SIS, fRFEE:

XtRFfA. lebhart 2022/04/03

co 0O 0o OO 6O oo U1 A N NN


mailto:ProjLib@outlook.com

ZRE—NRATRENTAR A TeX Live 5 MikTeX E%%, HHifR colorist Al projlib #IEMIZREAEIRAY TRX
e,

TEOFZEMFBHTR, 2% “KRTERIATFER X—7,

AR TpX AR A7, JF BAEAH pdfIeTeX. XgeTeX 8¢ LualfTX gm PRI SR,

1 ERRG
1.1 NN
HEEEE TS

\documentclass{lebhart}
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1 \documentclass{lebhart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UseLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

s \title{(title)}

9 \author{{author)}

10 \date{\TheDate{2022-04-01}}

11

12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \DNF<(some hint)>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE

19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}

2

23 \begin{theorem}\label{thm:abc}
24 Ceci est un théoréme.

25 \end{theorem}

26 Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
27

28 \end{document}
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\documentclass{lebhart}
\usepackage{ProjLib}
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\UseLanguage{French}
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\title{(title)}
\author{{author)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}
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\author{{(author 1)}
\address{(address 1)}
\email{{email 1)}
\author{(author 2)}
\address{(address 2)}
\email{{email 2)}

TN, PRIERT AR ApS SRR T 7

\title{(title)}
\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{(email 1)}
\author{{(author 2)}
\address{(address 2)}
\email{{email 2)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\subjclass{#x**x}
\keywords{(keywords)}

\begin{abstract}



{abstract)
\end{abstract}

\maketitle
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\DNF<({some hint)>
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1.2.5 EEEIFIE

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
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\documentclass{article}
\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion] {ProjLib}
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\documentclass{amsart}

\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino] {ProjLib}
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\documentclass[classical]{lebhart}
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lebhart ST R LANET:

B F LI EN / english /English, FR/french/French, %%
BARRIRAFRA] S U N —1 1 (language name), H—METIIES KIENBINES,
ESIEIA AT, EEEHIREIRSmIFEE, FRINESIETN S E R, RESEig—L5,
draft B¥ fast
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adpaper B b5paper
ANERIAEK AN, BRIARIERTKAR/NA 8.5in x 11in,
palatino, times., garamond. noto. biolinum | useosf

FREI, W44, S hNEHE N 24 AR AR,
useosf EWHREH “IHX” 7,

use boldface
JCVFIIL, B I —IEI, @H. SPRbRE, EBEERINE AR S BOR,
runin
\subsubsection RH “runin” X,
nothms
AR, AINBCE PRI,
nothmnum, thmnum 8 thmnum=(counter)
EMRINEII A S [ 2R 1. 2. 3 TS / 1E (countery NS, TR REMIEITAIE LN RHZ
I8 chapter (1) 8 section (X&) 45,
regionalref, originalref
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£ fast BN, originalref FFEMEM,
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lebhart #7218 5 X8, BUIGHRIE, KE. EE, BAMIE, #EFE, CrsEdiE. iEFiE.
RSz, Bk, B3, M3 mIRAEE MRk E BT
\UseLanguage{(language name)}, ATAEEES, EHIGREHNNMATES BT,
BRI DTS 885, el AHTFIESGT Y. EMEEESH, BRIANEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FF&EHIEZHIEEHER (content)o
FHEE \UseLanguage, EASMNITEHATES, KA TGS ERHENGEREHTIERE,

(language name) A NHIEEE (FX 72 K/NE, 41 French B¢ french ¥JA]):

fAIfKHSZ: CN, Chinese. SChinese B{ SimplifiedChinese
ZfRHSC: TC, TChinese B{ TraditionalChinese
B3 EN B English

{53 : FRE{ French

f83Z: DE. German BE{ ngerman

BEAMIE: 1T Italian

HEFIB: PT 8{ Portuguese

ELPE# % F 15 : BR 3{ Brazilian

VEPEFi5: ES B Spanish

H3Z: JP B Japanese

f&3C: RU B{ Russian
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\AddLanguageSetting{(seftings)}

[T SCHFHUTE S AN E (settings)o
\AddLanguageSetting ((language name)) {(settings)}

MR EIIE S (language name) HG NN E (settings)o

B4, \AddLanguageSetting(German){\color{orange}} A]DAILFTEEIELEEE R (YR, EFREH
Bk \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEEHMIESHIZE),

4.2 TFIEXIMERESIA

TN, EHFEAEOAEIUE L, A AEREH.

BARSRYE, TS A E BRI R 4 assumption, axiom. conjecture., convention., corollary.
definition.definition-proposition.definition-theorem, example, exercise,fact.hypothesis.
lemma, notation. observation., problem, property. proposition. question. remark., theorem,
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\begin{definition} [BZF¥IM] \label{def: strange} ...
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EX 4.1 (BRYm) XEARYMIE L, ERRIERRTEE —1TAEARRE, 7EE L8R
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\cref{def: strange} &M/ HN: ENX 4.1,

il \UseLanguage{English} 5, THEERAN:
(Useless) A theorem in English.
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Theorem style: theorem, proposition, lemma, corollary, ...

MEBA | Proof style

@ Remark style

o

J5%8 4.5 Conjecture style

il Example style: example, fact, ...

iAlE# 4.6 Problem style: problem, question, ...

FT M, FEARRYE SORE S HENEE i
TEM 4.7 First definition.

EM 4.8 Second definition.
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4.3 KRFERIRIC
YRA] LSS \DNF SRARICHARTE AR BIn:

\DNF 8% \DNF<...> XRHN: (EEEkrxk #1) X (XEHERTE #2: ..o
HIURF 5 SENESHEN R, i, ERERR 22710 (Pas_encore fini #3),
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lebhart [RIf BAFRESAEZE 5 AS STRISEHT— L5 1
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\title{(title)}
\author{{author)\thanks{({text)}}
\date{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}
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\title{(title)}
\author{{author)}
\thanks{(text)}
\address{{address)}
\email{(email)}
\date{{date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\maketitle

EEERADEEZH, MATTRN:

\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{({email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}

Hr \address, \curraddr., \email BB T EFEZEN,

5 BrRIfFERIIRE
TP IRRRE A NE e,



H SR IEA T SEWL,
HTFRZZOEEENTE Projhib T EFEMIEAY |, [Att colorist (21 colorart, lebhart 5 colorbook,

beaulivre) HARYEA T HTH R, TEEFTAZH Projlib AP SR “HEIFERFE" 1X—/ N5,
HIRGCHIIREANSEE, TEHBL— LA 5 R R R TR,
B2 A2 AL,



UTRATHERTIR, ESRERT HEEITTEE.

#1 (7) :
#2 (7) @ ...
#3 (7) :



	1. 使用示例
	1.1. 如何加载
	1.2. 一篇完整的文档示例

	2. 关于默认字体
	3. 选项
	4. 具体说明
	4.1. 语言设置
	4.2. 定理类环境及其引用
	4.3. 未完成标记
	4.4. 文章标题、摘要与关键词

	5. 目前存在的问题

